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PRESCRIPTIONS SPÉCIFIQUES

SPECIFIC PRESCRIPTIONS

257

* le 3e, le 2e et le vainqueur de la Compétition monteront 
successivement sur le podium ;
* l’hymne national du Pilote vainqueur sera joué et le dra-
peau national des trois premiers sera hissé (la nationalité 
du Pilote étant celle de l’ASN ayant émis sa licence, sauf 
pour le Championnat du Monde, où la nationalité civile du 
Pilote prévaudra) ;
* une coupe au minimum sera remise aux Pilotes.

28 - Droits de tournage et d’images animées de

la FIA

La couverture des Compétitions comptant pour les Cham-
pionnats de la CIK-FIA doit être équitable et impartiale, 
conformément à l’Article 27 des Prescriptions Générales 
de la FIA.

29 - Contrôle des courses par caméras embarquées

(suivant la réglementation des championnats concernés) 

La CIK-FIA mettra en place un système de contrôle des 
courses par caméras embarquées sur tous les karts (sauf 
en Superkart). Chaque caméra et carte-mémoire sera la 
propriété de la CIK-FIA et distribuée en Parc Fermé. Les 
¿[DWLRQV�GH�OD�FDPpUD��ERvWLHU�pWDQFKH�HW�VXSSRUW��VHURQW�
la propriété des Concurrents. Il est de leur responsabilité 
d’installer correctement le kit de support sur le kart ; en 
revanche, il est strictement interdit aux Pilotes et Méca-
niciens de manipuler directement les caméras, sous peine 
d’exclusion.

30 - Matériels de contrôle

Toute perte, détérioration ou tentative de manipulation 
du système de contrôle du régime du moteur sera sanc-
tionnée au minimum d’une amende de 600 €. La perte ou 
la détérioration involontaire du système de contrôle des 
embrayages ou de la caméra embarquée sera facturée 
200 € ; leur manipulation ou détérioration volontaire sera 
sanctionnée d’une amende minimum de 600 €.

31 - Carénage avant et Kit de montage de carénage 

avant 
Dans tous les Championnats, Coupes et Trophées de la 
CIK-FIA (Superkart excepté), l’utilisation d’un carénage 
avant homologué et du kit de montage de carénage avant 
homologué de la période d’homologation de la carrosserie 
2015 – 2020 est obligatoire. 

Installation du «Carénage avant»
Le carénage avant (installé à l’aide du kit de montage 
de carénage avant) doit être en position correcte à tout 
moment lors d’une compétition (voir Dessin Technique n° 
2d). 
Le drapeau noir à disque orange ne sera pas présenté à 
un pilote si son carénage avant n’est plus en position cor-
recte. 
Si le juge de fait indique que le carénage avant sur un 
ou plusieurs karts n’était plus dans la bonne position au 
moment où le «drapeau à damier noir et blanc» était agité 
et où le(s) kart(s) concerné(s) franchissait(aient) la ligne 
G¶DUULYpH��XQH�SpQDOLWp�HQ�WHPSV�GH����VHFRQGHV�VHUD�LQÀL-
gée au(x) pilote(s) concerné(s). Cette pénalité en temps 
n’est pas susceptible d’appel.

* the 3rd and 2nd placed Drivers and the winner of the 
Competition will climb on the podium in that order;
* the winner’s national anthem will be played and the 
QDWLRQDO�ÀDJV�RI�WKH�WRS���FODVVL¿HG�'ULYHUV�ZLOO�EH�KRLVWHG�
�WKH�QDWLRQDOLW\�RI�WKH�'ULYHU�EHLQJ�WKDW�RI�WKH�$61�ZKLFK�
delivered his licence, except for the World Championship 
where the civil nationality of the Driver will prevail);
* at least a cup will be awarded to the Drivers.

�����),$�¿OPLQJ�DQG�PRYLQJ�SLFWXUH�ULJKWV

7KH�FRYHUDJH�RI�&RPSHWLWLRQV�FRXQWLQJ�WRZDUGV�WKH�&,.�
),$�&KDPSLRQVKLSV�PXVW�EH�IDLU�DQG�LPSDUWLDO��LQ�DFFRU�
GDQFH�ZLWK�$UWLFOH����RI�WKH�),$�*HQHUDO�3UHVFULSWLRQV�

�����5DFH�FRQWURO�V\VWHP�ZLWK�RQ�ERDUG�FDPHUDV
�DFFRUGLQJ�WR�WKH�UHJXODWLRQV�RI�WKH�FKDPSLRQVKLSV�FRQFHU�
ned) 
7KH�&,.�),$�ZLOO�LPSOHPHQW�D�UDFH�FRQWURO�V\VWHP�ZLWK�
RQ�ERDUG�FDPHUDV�RQ�DOO�NDUWV��H[FHSW�LQ�6XSHUNDUW���(DFK�
FDPHUD�DQG�VPDUW�FDUG�ZLOO�EH�WKH�SURSHUW\�RI�WKH�&,.�),$��
and they will be distributed in the Parc Fermé. The camera 
DWWDFKPHQWV��ZDWHU�SURRI�FDVLQJ�DQG�VXSSRUW��ZLOO�EH�WKH�
property of the Competitors. It is their responsibility to 
LQVWDOO�WKH�VXSSRUW�NLW�FRUUHFWO\�RQ�WKH�NDUW��EXW�LW�LV�VWULFWO\�
forbidden for Drivers and Mechanics to handle the cameras 
directly, under pain of exclusion.

�����&RQWURO�V\VWHPV
$Q\�ORVV��GHWHULRUDWLRQ�RU�DWWHPSW�WR�WDPSHU�ZLWK�WKH�
HQJLQH�VSHHG�FRQWURO�V\VWHP�ZLOO�EH�SXQLVKHG�E\�D�PLQL�
PXP�¿QH�RI�����¼��/RVV�RU�LQYROXQWDU\�GHWHULRUDWLRQ�RI�WKH�
FOXWFK�FRQWURO�V\VWHP�RU�RI�WKH�RQ�ERDUG�FDPHUD�ZLOO�EH�
LQYRLFHG�����¼��WDPSHULQJ�ZLWK�RU�GHOLEHUDWHO\�GHWHULRUD�
WLQJ�WKHP�ZLOO�EH�SXQLVKHG�E\�D�PLQLPXP�¿QH�RI�����¼�

�����)URQW�)DLULQJ�	�)URQW�)DLULQJ�0RXQWLQJ�.LW

,Q�DOO�&,.�),$�&KDPSLRQVKLSV��&XSV�DQG�7URSKLHV��H[FHSW�
6XSHUNDUW���WKH�XVH�RI�D�KRPRORJDWHG�IURQW�IDLULQJ�DQG�
RI�WKH�KRPRORJDWHG�IURQW�IDLULQJ�PRXQWLQJ�NLW�RI�WKH�
ERG\ZRUN�KRPRORJDWLRQ�SHULRG������±������LV�PDQGDWRU\�

&RUUHFW�LQVWDOODWLRQ�RI�WKH�³)URQW�)DLULQJ´
7KH�IURQW�IDLULQJ��XVLQJ�WKH�IURQW�IDLULQJ�PRXQWLQJ�NLW��
PXVW�EH�LQ�WKH�FRUUHFW�SRVLWLRQ�DW�DOO�WLPHV�GXULQJ�D�FRP�
SHWLWLRQ��VHH�7HFKQLFDO�'UDZLQJ�1R���G��

7KH�EODFN�ÀDJ�ZLWK�DQ�RUDQJH�GLVF�ZLOO�QRW�EH�VKRZQ�WR�D�
GULYHU�LI�KLV�IURQW�IDLULQJ�LV�QR�ORQJHU�LQ�WKH�FRUUHFW�SRVL�
tion. 
,I�WKH�MXGJH�RI�IDFW�UHSRUWV�WKDW�WKH�IURQW�IDLULQJ�RQ�RQH�
RU�PRUH�NDUWV�ZDV�QR�ORQJHU�LQ�WKH�FRUUHFW�SRVLWLRQ�ZKHQ�
WKH�³EODFN�DQG�ZKLWH�FKHTXHUHG�ÀDJ´�ZDV�ZDYHG�DQG�WKH�
NDUW�V��FRQFHUQHG�FURVVHG�WKH�¿QLVK�OLQH��D�WLPH�SHQDOW\�
RI����VHFRQGV�ZLOO�EH�LPSRVHG�RQ�WKH�GULYHU�V��FRQFHUQHG��
This time penalty is not susceptible to appeal.
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DESSIN TECHNIQUE N°2c

Kit de montage de carénage avant

TECHNICAL DRAWING No. 2c

Front fairing mounting kit

'p¿QLWLRQ�©.LW�GH�PRQWDJH�GH�FDUpQDJH�DYDQWª
1. Kit de support de montage pour carénage avant (2 
pièces + 8 vis au total).
2. Support de pare-chocs avant (2 demi-coques + 2 vis 
au total).
3. Brides à crochet réglables (les 2 pièces doivent être 
fabriquées en métal).
Le logo de la CIK et le numéro d’homologation doivent être 
estampillés sur chaque pièce. 
1. Kit de support de montage pour carénage avant (les 2 
pièces doivent être fabriquées en plastique).
2. Support de pare-chocs avant (les 2 demi-coques doivent 
être fabriquées en plastique).

,O�Q¶HVW�SHUPLV�GH�¿[HU�OH�FDUpQDJH�DYDQW�VXU�OH�NDUW�TX¶DX�
PR\HQ�GX�NLW�GH�PRQWDJH�GH�FDUpQDJH�DYDQW��$XFXQ�DXWUH�
dispositif n’est autorisé. Le carénage avant doit pouvoir 
reculer librement en direction du châssis sans aucune 
obstruction d’une partie quelconque pouvant limiter le 
mouvement.
Les pare-chocs avant (tubes inférieur et supérieur) doivent 
rWUH�ULJLGHPHQW�¿[pV�DX�FKkVVLV�HW�SUpVHQWHU�XQH�VXUIDFH�
lisse. Toute intervention mécanique ou autre destinée à 
augmenter la friction des pare-chocs avant est strictement 
interdite.

'H¿QLWLRQ�©)URQW�IDLULQJ�PRXQWLQJ�NLWª
1. Mounting bracket kit for front fairing (2 pieces + 8 

screws in total).

2. Front bumper support (2 half shells + 2 screws in total).

3. Adjustable hook clamps (the 2 pieces, shall be made of 

metal).

CIK Logo & Homologation number shall be embossed on 

each piece

1. Mounting bracket kit for front fairing (the 2 pieces shall 

be made of plastic).

2. Front bumper support (the 2 half shells shall be made 

of plastic).

,W�LV�RQO\�SHUPLWWHG�WR�¿[�WKH�IURQW�IDLULQJ�RQWR�WKH�NDUW�
using the front fairing mounting kit. No other device is au-

thorised. It must be possible for the front fairing to move 

freely back in the direction of the chassis without any 

obstruction from any part that may restrict movement.

The front bumpers (lower and upper tube) must be rigidly 

connected with the chassis and must have a smooth sur-

face. Any mechanical work or other intervention to maxi-

mize the friction of the front bumpers is strictly forbidden.
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NOUVEAU DESSIN TECHNIQUE N°2c

Fixation du carénage avant

NEW TECHNICAL DRAWING No. 2c

)URQW�IDLULQJ�¿[DWLRQ

)5217�)$,5,1*�:$//

�����

��

��

��

'p¿QLWLRQ�©)L[DWLRQ�GX�FDUpQDJH�DYDQWª
1. Kit de support de montage pour carénage avant (2 
pièces + 8 vis au total).
2. Support de pare-chocs avant (2 demi-coques + 2 vis 
au total).
3. Brides à crochet réglables (les 2 pièces doivent être 
fabriquées en métal).

'H¿QLWLRQ�©)URQW�IDLULQJ�)L[DWLRQª
1. Mounting bracket kit for front fairing (2 pieces + 8 

screws in total).

2. Front bumper support (2 half shells + 2 screws in total).

3. Adjustable hook clamps (the 2 pieces, shall be made of 

metal).

1
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DESSIN TECHNIQUE N° 2d

,QVWDOODWLRQ�FRUUHFWH�GX�©&DUpQDJH�$YDQWª

TECHNICAL DRAWING No.  2d

Correct installation of the “Front Fairing”

Position correcte / Correct position Postion acceptable / Acceptable position

Position non aceptable si une quelconque partie du 
tube inférieur du pare-chocs avant se trouve dans la 
zone marquée.

Not acceptable position if any part of the lower tube 
RI�WKH�IURQW�EXPSHU�LV�LQ�WKH�PDUNHG�DUHD�
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